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La storia di Estel è cultura dell’arredo e del design, passione per i materiali e innato talento pro-
gettuale. Da questa vocazione, che ha traghettato l’Azienda verso il successo internazionale,
nasce un dinamico laboratorio delle idee, che raccoglie sotto un’unico pensiero la valenza di pro-
gettisti e artigiani, maestri ebanisti e qualificati designer, mossi dal desiderio di interpretare e rin-
novare l’habitat dedicato all’uomo e al suo lavoro. ALTAGAMMA è sintesi concreta di questo
impegno, ripagato dalla bellezza di una collezione unica.

The history of Estel is a story of the love of furnishings and design, a passion for materials and
pure, simple innate talent. These attributes, which have led the company to international success,
have also created a dynamic laboratory of ideas, a kind of crucible in which the contributions of
designers, master cabinet-makers and craftsmen are forged together, the expression of a shared
interest in interpreting and revitalizing habitats dedicated to people and their work. ALTAGAM-
MA is the tangible synthesis of this commitment, rewarded with the beauty of a unique collection.

L’histoire d’Estel s’inscrit dans le contexte d’une véritable philosophie de la décoration et du
design, d’une grande passion pour les matériaux et d’un talent inné appliqué à l’étude des projets.
Cette vocation, qui a mené l’entreprise au succès international, a donné naissance à un laboratoire
dynamique d’idées qui regroupe, sous une unique volonté, la compétence de concepteurs et
d’artisans, de maîtres ébénistes et de designers qualifiés, animés du désir d’interpréter et de
renouveler l’habitat dédié à l’homme et à son travail. ALTAGAMMA est une synthèse concrète de
ces efforts, récompensés par la beauté d’une collection sans égal.

La historia de Estel es cultura de la decoración y del diseño, pasión por los materiales y talento
proyectual innato. A partir de esta vocación, que ha conducido a la empresa al éxito internacional,
nace un dinámico laboratorio de ideas que recoge en un único pensamiento la valencia de
proyectistas y artesanos, maestros ebanistas y diseñadores calificados, motivados por el deseo de
interpretar y renovar el hábitat dedicado al hombre y a su trabajo. ALTAGAMMA es la síntesis
concreta de este compromiso, recompensado por la belleza de una colección única.
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| Wood: a natural material that invites the eye and fingertips, between moments of reflection and the next meeting, of pure relaxation || Il legno: materiale naturale che invita il tatto e lo sguardo a piacevoli soste, tra una riflessione e un appuntamento. Per puro relax |
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| Glass: an ancient but never forgotten man-made material, today it expresses lightness, transparency and absolute quality || Il vetro: manufatto antico e mai dimenticato, che oggi parla il linguaggio della leggerezza, della trasparenza, della qualità assoluta |
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| Leather: softness, a love for craftsmanship and details. For an exclusive desk, to graze with your sense of sight and touch || La pelle: morbidezza, passione per i dettagli, maestria nelle lavorazioni. Per una scrivania esclusiva, da sfiorare con le dita e con gli occhi |
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10-11 TAVOLI RIUNIONE MEETING TABLES
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14-15 ALTAGAMMA

| Aluminium adds an original high-tech look to the refinement of materials. The result is a truly distinctive collection || Inflessibile e lucente, l'alluminio risponde alla raffinatezza dei materiali con un originale look hi-tech, segno distintivo della collezioni |

ALTAGAMMA communique à l’aide des matériaux, de leur ligne, du talent exprimé lors de la

fabrication. L’aluminium finition acier est le trait distinctif de l’embase, constituée de pieds fixés

à un châssis, eux-mêmes reliés à une poutre centrale structurelle destinée à soutenir le panneau

d’entrejambe, dans ses différentes finitions. Verre, bois et cuir se succèdent sur les plans de travail,

en un parfait équilibre couleurs / matériaux entre éléments verticaux et horizontaux, entre audaces

technologiques et essences classiques, entre renvois à l’ébénisterie et allusions intentionnelles au

design du début du vingtième siècle. Rationalisme, sens scrupuleux des proportions et valeur

esthétique indiscutable caractérisent ainsi un projet hors du temps, réservé au personnel dirigeant

sensible aux tendances du meuble contemporain.

ALTAGAMMA se comunica a través de los materiales, su grafía, su talento constructivo. El aluminio

con acabado acero caracteriza a la base, constituida por piernas en chasis conectadas a una viga

central estructural, destinada a sostener el panel de cobertura, realizado con distintos acabados.

Vidrio, madera y piel se alternan sobre los planos de trabajo en un perfecto equilibrio de materia

y colores, entre elementos verticales y horizontales, entre dotes tecnológicas y esencias clásicas,

evocaciones de la ebanistería y alusiones deliberadas al diseño de comienzos del siglo XX.

El racionalismo, el sentido escrupuloso de las proporciones y la indudable valencia estética se dan

cita para un proyecto sin tiempo, reservado a directivos que perciben las tendencias de la decoración

contemporánea.

ALTAGAMMA comunica attraverso i materiali, la loro grafia, il loro talento costruttivo. L'alluminio

in finitura acciaio sigla il basamento, costituito da gambe a chassis connesse ad una trave cen-

trale strutturale, destinata a sostenere il modesty panel, nelle diverse finiture. Vetro, legno e pelle

si alternano sui piani di lavoro, in un perfetto equilibrio materico e cromatico tra elementi verti-

cali e orizzontali, tra scatti tecnologici e classiche essenze, richiami all'ebanisteria e intenzionali

allusioni al design di inizio Novecento. Razionalismo, scrupoloso senso delle proporzioni e indub-

bia valenza estetica si danno appuntamento per un progetto senza tempo, riservato al manage-

ment sensibile alle tendenze dell'arredo contemporaneo.

ALTAGAMMA communicates through materials, the effects they create and the skill with which

they have been used. A steel-finish aluminum base, with chassis, legs and modesty panel are

available in a range of finishes. Glass, wood and leather are used in a perfect chromatic and

material balance and use on horizontal and vertical planes. Technological touches and classical

essences, references to cabinet making and to early 1900’s design. Rationalism, a scrupulous

sense of proportions and unquestionable aesthetic values combined to create timeless office

furniture, intended for management personnel sensitive to the trends in contemporary interiors.
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16-17 TAVOLI RIUNIONE MEETING TABLES
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18-19 TAVOLI RIUNIONE MEETING TABLES

<

L. 360  P. 160  H. 73 cm

Piano in vetro temperato extra chiaro
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel rivestito in laminato metallico a rilievo

Top in extra-light, tempered glass
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel covered with metal laminate in relief

Plan en verre trempé extra léger 
Embase en aluminium finition acier
Voile de fond revêtu de laminé métallique en relief

Tablero de vidrio templado extra light
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura revestido en laminado metálico en relieve

<

L. 360  P. 160  H. 73 cm

Piano in pelle oceano
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel in pelle oceano

Top in ocean leather
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel in ocean leather

Plan en cuir océan
Embase en aluminium finition acier
Voile de fond en cuir océan
Tablero de piel océano
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura de piel océano

Plan en cuir noir
Embase en aluminium finition acier
Voile de fond wenge finegrain

Tablero en piel negra
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura en acabado wenge finegrain

L. 360  P. 160  H. 73 cm

Piano in pelle nera
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel in wenge finegrain

Top in black leather
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel with finegrain wenge 

<
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20-21 TAVOLI RIUNIONE MEETING TABLES

Ø 130  H. 73 cm

Piano in sicomoro finegrain 
Basamento in alluminio 
finitura acciaio

Top in finegrain sycamore 
Base in steel-finish aluminium

Plan en sycomore finegrain 
Embase en aluminium 
finition acier
Tablero con sicómoro finegrain
Base de aluminio con acabado acero

Ø 130  H. 73 cm

Piano in vetro temperato extra chiaro
Basamento in alluminio finitura acciaio

Top in extra-light, tempered glass
Base in steel-finish aluminium

Plan en verre trempé extra léger 
Embase en aluminium finition acier
Tablero de vidrio templado extra light
Base de aluminio con acabado acero

< <

Ø 130  H. 73 cm

Piano in wenge finegrain
Basamento in alluminio
finitura acciaio

Top in finegrain wenge 
Base in steel-finish 
aluminium

Plan finegrain wenge
Embase en aluminium 
finition acier
Tablero con wenge finegrain
Base de aluminio con acabado
acero

<
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22-23 TAVOLI RIUNIONE MEETING TABLES

L. 180  P. 180  H. 73 cm

Piano in pelle moka
Basamento in alluminio
finitura acciaio

Top in moka leather
Base in steel-finish 
aluminium

Plan en cuir moka
Embase en aluminium 
finition acier
Tablero de piel moka
Base de aluminio 
con acabado acero

<

L. 180  P. 180  H. 73 cm

Piano in palissandro finegrain
Basamento in alluminio finitura
acciaio

Top in finegrain rosewood 
Base in steel-finish aluminium

Plan finegrain palissandre
Embase en aluminium finition acier
Tablero con palisandro finegrain
Base de aluminio con acabado acero

<

L. 440  P. 160  H. 73 cm

Piano e modesty panel
in wenge finegrain
Basamento in alluminio
finitura acciaio

Top and modesty panel
in finegrain wenge 
Base in steel-finish 
aluminium

Plan et voile de fond
wenge finegrain
Embase en aluminium
finition acier

Tablero y panel de cobertura
wenge finegrain
Base de aluminio 
con acabado acero

<
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24-25 SCRIVANIE MEETING MEETING DESKS
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| Le qualità della collezione sono espresse dal rigoroso accostamento di materiali e finiture, che sottolineano funzioni e valori dell'arredo | | Quality is expressed through the meticulous combining of materials and finishes which, underline the functions and values of the collection |

26-27 SCRIVANIE MEETING MEETING DESKS
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28-29 SCRIVANIE MEETING MEETING DESKS

L. 529  P. 160  H. 73 cm

Piano in pelle moka ed estensioni 
in vetro temperato extra chiaro
Basamento in alluminio finitura
acciaio
Modesty panel in wenge finegrain

Top in moka leather, with extra-light
tempered glass extensions
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel in finegrain wenge 

Plan en cuir moka et extensions 
en verre trempé extra léger
Embase en aluminium finition
acier
Voile de fond wenge finegrain

Tablero de piel moka y extensiones 
en vidrio templado extra light
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura con wenge
finegrain

<

L. 288  P. 120  H. 73 cm

Variante con piano e modesty panel
in pelle Siena
Variation with top and modesty panel
in Siena leather

Option avec plan et voile de fond 
en cuir Siena
Variante con tablero y panel de cobertura
en piel Siena

L. 288  P. 120  H. 73 cm

Piano in palissandro finegrain, estensioni in vetro temperato extra chiaro 
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel in palissandro finegrain
Top in finegrain rosewood and extra-light, tempered glass extensions
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel in finegrain rosewood 

Plan finition palissandre, extensions en verre trempé extra léger
Embase en aluminium finegrain acier
Voile de fond palissandre finegrain
Tablero con acabado palisandro, extensiones en vidrio templado extra light
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura con palisandro finegrain

< <
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L. 388  P. 120  H. 73 cm      

Piano in pelle avorio,
estensioni in vetro 
temperato extra chiaro
Basamento in alluminio 
finitura acciaio
Modesty panel 
in pelle avorio

Top in ivory finish 
and extra-light, tempered 
glass extensions
Base in steel-finish 
aluminium
Modesty panel 
in ivory leather

Plan en cuir ivoire,
extensions en verre 
trempé extra léger
Embase en aluminium
finition acier
Voile de fond en cuir 
ivoire

Tablero de piel marfil,
extensiones en vidrio 
templado extra light
Base de aluminio 
con acabado acero
Panel de cobertura 
de piel marfil

<

L. 388  P. 120  H. 73 cm      

Variante con piano 
in pelle moka, modesty
panel in pelle granato 
Variation with top in moka
leather, modesty panel en
in garnet leathel

Option avec plan en cuir
moka, voile de fond
en cuir rouge grenade
Variante con tablero
en piel moka, panel de
cobertura en piel granate

<

30-31 SCRIVANIE MEETING MEETING DESKS

L. 388  P. 120  H. 73 cm  

Piano in pelle nera,
estensioni in vetro 
temperato extra chiaro
Basamento in alluminio 
finitura acciaio
Modesty panel in pelle 
grafite

Top in moka leather,
with extra-light tempered
glass extensions
Base in steel-finish 
aluminium
Modesty panel 
in graphite leather

Tablero de piel moka,
extensiones en vidrio
templado extra light
Base de aluminio 
con acabado acero
Panel de cobertura 
de piel grafito

Plan en cuir moka,
extensions en verre
trempé extra léger
Embase en aluminium
finition acier
Voile de fond 
en cuir graphite

<
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ALTAGAMMA dispone di un innovativo sistema di elettrificazione e cablaggio, che assicura un perfetto occultamento di prese e cavi, e un facile accesso alle reti elettrica, informatica e tele-
fonica. Un top access in finitura, montato su cinematismo a pantografo, scopre i box di distribuzione, alloggiati all'interno di una vaschetta occultata nel modesty panel, che a sua volta
consente il trasferimento a terra dei cavi. Una volta collegati gli strumenti di lavoro, il top access può essere richiuso: un'asola garantisce il passaggio delle connessioni. Nell'era dell'hot
desk e della comunicazione globale, anche l'ufficio direzionale può finalmente dire: 'plug and play', il mondo è connesso.

Vaschetta sottopiano 
per l’alloggiamento 
dei cavi.
Cable tray under the
work top.
Bac sous le plan destiné 
au logement des câbles.
Bandeja bajo tablero
para alojar los cables.

Top access a pantografo 
per l’accesso 
all’alimentazione 
elettrica e alla rete,
la versione a doppia 
apertura può ospitare
moderni sistemi integrati 
di videoproiezione.
Top “pantograph-type”
access to power supply 
and network connection.
Double-opening version to
house modern integrated
audiovisual systems.
Top access à pantographe
pour l’accès à l’alimentation
électrique et au réseau.
La version avec double
ouverture peut accueillir 
des systèmes intégrés
modernes de vidéoprojection.
Tapa superior con pantógrafo
para acceder a la 
a limentación eléctrica 
y a la red. La versión de
doble abertura puede 
alojar modernos sistemas 
integrados 
de videoproyección.

ALTAGAMMA has an innovative cable-management system that ensures the perfect concealment of plugs and cables. Easy access to electrical, data and communication networks. The top
access works on a pantograph-type mechanism and when open reveals the distribution box, housed inside the modesty panel where cables are conveyed to the floor. Once connected the
top access can be closed and cables pass through a slot in the cover. In a world of global communication, a manager’s office can finally “plug and play”… the world is connected.

ALTAGAMMA dispose d’un système novateur d’électrification et de câblage, qui garantit un camouflage parfait des prises et des câbles et un accès facile aux réseaux électrique, informatique
et téléphonique. Un top access pour finition, monté sur un cinématisme à pantographe, découvre les bacs de distribution, logés à l’intérieur d’un récipient caché dans le voile de fond, que
permet à son tour le transfert des câbles vers le sol. Une fois les instruments de travail reliés, le top access peut être refermé: une lucarne garantit le passage des câbles. À l’époque du hot
desk et de la communication globale, le bureau de direction peut enfin bénéficier du « plug and play », le monde est en ligne.

ALTAGAMMA dispone de un innovador sistema de electrificación y cableado que oculta perfectamente las tomas y los cables, asegurando un fácil acceso a las redes eléctrica, informática
y telefónica. La tapa superior con acabado, montada sobre un mecanismo con pantógrafo, permite acceder a las cajas de distribución, alojadas en una bandeja ocultada en el panel de
cobertura, que a su vez permite el tendido de los cables a tierra. Una vez conectados los instrumentos de trabajo, la tapa se puede cerrar nuevamente: una ranura garantiza el paso de las
conexiones. En la era de la tecnología hot desk y la comunicación global, también la oficina directiva puede decir por fin: “plug and play” , el mundo está conectado.

Modesty panel per 
il trasferimento a terra 
dei cavi.
Modesty panel for 
conveyance 
of cables to the floor.
Voile de fond pour 
le transfert des câbles 
vers le sol.
Panel de cobertura para 
el tendido de los cables
a tierra.

32-33 ELETTRIFICAZIONE CABLE MANAGEMENT

| Energia, voce e dati, accessibili con un gesto semplice e istintivo. Connessi con il mondo, schiudendo un elegante secretaire |
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34-35 MOBILI DI SERVIZIO SERVICE UNITS

| |Energy, voice and data are accessible with a simple, instinctive gesture. Connected to the world through an elegant opening  |
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L. 47  P. 58  H. 66 cm

Cassettiere in ciliegio,
palissandro, wenge 
finegrain 
con ruote piroettanti
Maniglie in alluminio
con inserti finegrain

Mobile pedestals 
in finegrain cherry,
rosewood, sycamore,
wenge.
Handles in aluminium
and finegrain finishes 

Meubles merisier,
palissandre, sycomore,
wenge finegrain
tiroirs sur roues pivotantes
Poignées en aluminium
avec incrustations 
finegrain

Cajoneras con acabado
cerezo, palisandro,
sicómoro, wenge finegrain
sobre ruedas pivotantes
Asas de aluminio con
aplicaciones de finegrain

L. 47  P. 58  H. 66 cm

Cassettiera 
in pelle granato 
con ruote 
piroettanti 
Maniglie in 
alluminio con 
inserti in pelle

Mobile pedestal
in garnet 
leather
Handles in 
aluminium 
and finishes 
finegrain

Caisson en cuir 
rouge grenade avec
roulettes pivotantes
Poignées en 
aluminium avec
incrustations 
finegrain

Cajoneras en 
piel granate 
con ruedas 
pivotantes
Asas de aluminio
con aplicaciones
de finegrain

L. 47  P. 58  H. 66 cm

Cassettiera 
in pelle oceano
su ruote piroettanti 
Maniglie 
in alluminio 
con inserti in pelle

Mobile pedestal
in ocean leather
Handles of 
aluminium and 
leather finishes

Caisson en cuir
ocean avec 
roulettes 
pivotantes  
Poignées en 
aluminium avec 
finition cuir

Cajoneras en piel 
oceano con ruedas 
pivotantes
Asas de aluminio 
con aplicaciones 
de piel 

<

L. 47  P. 58  H. 66 cm

Cassettiera in sicomoro
finegrain 
con ruote piroettanti
Maniglie in alluminio
con inserti in finegrain

Mobile pedestal in 
finegrain sicamore 
Handles of aluminium
and finegrain finishes 

Caisson en sicomore
finegrain avec roulettes
pivotantes
Poignées en aluminium
avec incrustations 
finegrain

Cajoneras en sicomoro 
finegrain con ruedas 
pivotantes
Asas de aluminio 
con aplicaciones 
de finegrain

< <<

36-37 MOBILI DI SERVIZIO SERVICE UNITS

?
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Mobile cabinet in finegrain 
wenge for CPU, waste basket 
and drawers 
Handles in aluminium finegrain 
finishes
Top access in finegrain wenge

L. 102  P. 66  H. 68 cm  

Contenitore in wenge finegrain 
con ruote piroettanti 
Vano CPU, cassettiera a 3 cassetti 
e vano gettacarte
Maniglie in alluminio con inserti 
in finegrain  
Top access in wenge finegrain

Contenedor en wenge finegrain
con ruedas pivotantes 
Vano para CPU, cajonera 3 cajones
y vano papellera
Asas de aluminio con aplicaciones 
de finegrain
Tapa superior en wenge finegrain

Caisson en wenge finegrain avec
roulettes pivotantes, porte UC,
caisson à 3 tiroirs et partie 
corbeille à papiers
Poignées en aluminium 
avec incrustations finegrain

<<

38-39 MOBILI DI SERVIZIO SERVICE UNITS

L. 142  P. 66  H. 68 cm   

Contenitore in palissandro 
finegrain con piedini regolabili 
Cassettiera centrale, vani 
laterali con ripiani e frigo-bar
Maniglie in alluminio 
con inserti in finegrain

Cabinet in finegrain 
rosevood including
Frigo-bar, adjustable feet
Handles in aluminium 
finegrain finishes

Caisson en palissandre 
finegrain avec patins reglabes
Caisson central, parties 
laterales avec étagères 
et frigo-bar
Poignées en aluminium 
avec incrustations finegrain

Contenedor en palisandro 
finegraincon pies ajustables
Cajonera central, vano laterales 
con baldas y refrigeradores-bar
Asas de aluminio con 
aplicaciones de finegrain
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40-41 SCRIVANIE DIREZIONALI EXECUTIVE DESKS
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Plan et top access merisier rayé finegrain
Embase en aluminium finition acier
Voile de fond finegrain merisier rayé 

Tablero y tapa superior con cerezo rayado finegrain 
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura con cerezo rayado finegrain 

L. 220  P. 100  H. 73 cm

Piano e top access in ciliegio finegrain 
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel in ciliegio finegrain  

Top and top access in finegrain cherry 
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel in finegrain cherry 

<
Gamba in alluminio con inserto in essenza 
Aluminium leg with wood insert 
Pied en aluminium avec incrustation bois
Pata de aluminio con aplicación de madera 

<

42-43 SCRIVANIE DIREZIONALI EXECUTIVE DESKS
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L. 220  P. 100  H. 73 cm

Piano e top access in wenge finegrain
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel in wenge finegrain

Top and top access in finegrain wenge 
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel in finegrain wenge 

Plan et top access wenge finegrain
Embase finition acier
Voile de fond wenge finegrain

Tablero y tapa superior con wenge finegrain
Base con acabado acero
Panel de cobertura con wenge finegrain

L. 220  P. 100  H. 73 cm

Piano e top access in sicomoro finegrain
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel in sicomoro finegrain

Top and top access in finegrain sycamore 
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel in finegrain sycamore 

Plan et top access en sycomore finegrain
Embase en aluminium finition acier
Voile de fond finition sycomore

Tablero y tapa superior de sicómoro finegrain
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura con sicómoro finegrain

< <

44-45 SCRIVANIE DIREZIONALI EXECUTIVE DESKS
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46-47 SCRIVANIE DIREZIONALI EXECUTIVE DESKS

L. 220  P. 100  H. 73 cm

Piano in vetro temperato smaltato nero
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel in wenge finegrain

Top in black enamel tempered glass
Base in steel-finish aluminium
Modesty panel in finegrain wenge 

Plan en verre trempé peint en noir 
Embase en aluminium finition acier
Voile de fond finition wenge

Tablero de vidrio templado pintado negro
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura con wenge finegrain

< <

L. 220  P. 100  H. 73 cm   

Piano in vetro 
temperato extra chiaro
Basamento in alluminio 
finitura acciaio
Modesty panel 
in laminato metallico 
a rilievo

Plan en verre trempé 
extra léger
Embase en aluminium 
finition acier
Voile de fond en 
laminé métallique 
en relief 

L. 220  P. 100  H. 73 cm   

Top in extra-light,
tempered glass
Base in steel-finish 
aluminium
Modesty panel in 
relief metal laminate 

Tablero de vidrio 
templado extra light
Base de aluminio 
con acabado acero
Panel de cobertura 
de laminado metálico 
en relieve
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L. 220  P. 100  H. 73 cm

Piano e top access in pelle moka
Basamento in alluminio finitura acciaio
Modesty panel in pelle moka

Top and top access in moka leather
Base of steel-finish aluminium
Modesty panel in moka leather

Plan et top access en cuir moka
Embase en aluminium finition acier
Voile de fond en cuir moka

Tablero y tapa superior de piel moka
Base de aluminio con acabado acero
Panel de cobertura de piel moka

<
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52-53 MOBILI CABINETS

L. 240  P. 46  H. 87 cm

Contenitori laterali ad ante e cassettiera 
centrale, rivestiti in pelle prugna 
e frontali in pelle lilla
Maniglie in alluminio con inserti 
in pelle lilla
Ripiani interni in vetro,
piedini regolabili in acciaio

Side cabinets with door and central 
drawers, covered in prune leather,
with lilac leather facing
Handles in aluminium with lilac-leather 
inserts
Internal glass shelves, adjustable 
steel feet

Meubles récipients latéraux avec porte 
et ensemble tiroirs central, revêtus de cuir
prune et façades en cuir lilas
Poignées en aluminium avec incrustations 
en cuir lilas
Étagères internes en verre, verins 
réglables en acier

Contenedores laterales con puertas  
y cajonera central, revestidos de piel 
ciruela y paneles frontales de piel lila
Asas de aluminio con aplicaciones 
de piel lila
Estantes internos de vidrio, pies 
regulables de acero

<
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54-55 MOBILI CABINETS

<

L. 240  P. 46 H. 87 cm   

Contenitore ad ante 
in sicomoro finegrain
Ripiani interni in vetro
Piedini regolabili in acciaio

Side cabinets with 
finegrain sycamore 
Internal shelves in glass
Adjustable steel feet

Récipients avec porte
à battants sycomore 
finegrain
Étagères internes 
en verre, verins 
réglables en acier

Contenedores de puertas 
batientes con sicómoro 
finegrain
Estantes internos 
de vidrio, pies regulables 
de acero

<

L. 250  P. 46  H. 87 cm  

Modulo intermedio L240 con classificatori 
Fianchi terminali in palissandro finegrain
Top e divisori libreria in vetro temperato 
extra chiaro
Piedini regolabili in acciaio

Intermediate module L240 with drawers
Sides finegrain rosewood
Top and book dividers in extra-light,
tempered glass
Adjustable steel feet

Module intermédiaire L240 avec flancs 
Terminaux palissandre finegrain
Top et parois de séparations bibliothèque
en verre trempé extra léger
verins réglables en acier

Módulo intermedio L240 con laterales 
terminales en palisandro finegrain
Panel superior y tabiques librería de vidrio
templado extra light
Pies regulables de acero
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L. 360  P. 46  H. 87 cm

Contenitori laterali in ciliegio o palissandro finegrain 
ad ante con modulo intermedio L240 a classificatori 
Top e divisori libreria in vetro temperato extra chiaro
Maniglie in alluminio con inserto in finegrain
Piedini regolabili in acciaio

Intermediate cabinet module L240
in finegrain cherry and rosewood 
Top and book dividers in extra-light, tempered glass
Handles inaluminium with finegrain rosewood insert
Adjustable steel feet

L. 360  P. 46  H. 87 cm

Meubles récipients latéraux merisier rayé ou palissandre 
finegrain avec porte tiroir intermédiaire L240
Top et parois de séparation bibliothèque en verre 
trempé extra léger
Poignées en aluminium avec incrustations palissandre finegrain
Verins réglables en acier 

Contenedores laterales en cerezo rayado o palisandro 
finegrain con puertas batientes, módulo intermedio
L240 con archivadores
Panel superior y tabiques librería de vidrio templado 
extra light
Asas de aluminio con aplicación de palisandro finegrain
Pies regulables de acero

<

56-57 MOBILI CABINETS

<
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I dettagli svelano la classe della collezione, che coniuga materiali, forme e funzioni per tracciare i nuovi
orizzonti dell'ufficio direzionale, e trasformarlo in habitat ideale dei cinque sensi.

The true class of this collection is revealed in the details, which combine materials, shapes and functions
to create new possibilities for the management office and transform it into a habitat that appeals to all
five senses.
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TAVOLO RIUNIONE 
MEETING TABLE

SCRIVANIA MEETING
MEETING DESK

SCRIVANIA 
EXECUTIVE DESK

TAVOLI CAFFÈ 
TAVOLI CAFFÈ

MOBILI SERVIZIO 
SERVICE UNITS

CASSETTIERE 
PEDESTALS

MOBILI 
CABINETS

MODULI INTERMEDI
MODULES

FIANCO TERMINALE 
END PANEL
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L. 529 
P. 120-160 
H. 73

L. 240-300
P. 160 
H.73

TAVOLI RIUNIONE MEETING TABLES TABLES DE RÉUNION MESAS DE REUNIÓN

SCRIVANIE MEETING MEETING DESKS BUREAUX DE RÉUNION ESCRITORIOS DE REUNIÓN

L. 220-280 
P. 120-160 
H. 73

L. 529 
P. 120-160 
H. 73

L. 360-440
P. 120-160 
H. 73

L.300-380 
P. 160 
H.73

L. 288-328-388 
P. 120  
H. 73

TAVOLI CAFFÈ COFFEE TABLE TABLES À CAFÉ MESAS DE CAFÉ

Ø 108
H. 40

L.100 
P. 100 
H.40

L.160 
P. 60 
H.40

Ø 130
H. 73

L. 180 
P. 180
H. 73

REALIZZAZIONI SPECIALI NO STANDARD PRODUCTS REALISATIONS SPECIALES REALIZACIONES ESPECIALES 

Ø 250
H. 73

L. 580
P. 160 
H. 73

SCRIVANIE DIREZIONALI EXECUTIVE DESK BUREAUX DE DIRECTION ESCRITORIOS DIRECTIVOS

L.180-200-220
P. 100 
H. 73

L. 500
P. 450
H. 73

L. 280 
P. 280
H. 73

MOBILI DI SERVIZIO SERVICE UNITS MEUBLES DE SERVICE MUEBLES DE SERVICIO

L. 74 
P. 66 
H. 68

L.122 
P. 66 
H.68

L.102 
P. 66 
H.68

L.142 
P. 66 
H. 68

MOBILI CABINETS MEUBLES MUEBLES

L. 60
P. 46 
H. 87

L. 120
P. 46 
H. 87

L. 100-120
P. 46 
H. 87

L. 120
P. 46 
H. 87

MODULI INTERMEDI MODULES INTERMÉDIAIRES MODULES MÓDULOS INTERMEDIOS FIANCO TERMINALE END PANEL FINITIONS ACABADOS

L. 5
P. 46 
H. 77

L. 120
P. 46 
H. 87

L. 240
P. 46 
H. 87

CASSETTIERE PEDESTALS MEUBLES À TIROIRS CAJONERAS

L. 47
P. 58 
H.66

L. 500
P. 500
H. 73
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